. KENDRION

Kendrion {Elblswald} GmbH
Dr. Wilkhelm Binder Strafle 1

Magna PT S.p.A,

Via dei Ciclamini, 4
IT-70026 - Modugno (Bari)
70026 ~ Modugno {Bari)
IT-1TALIEN

8552 Eiblswald 269 - AUSTRIA

Document address

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept.
70026 - Modugno (Bari)
IT - ITALIEN
Line No  Cust Part No
Cust Part Desc
Part No - oL -
1 2517267700
Schaltmagnet
P151536-221938
Net Weight: 268,707 kg
Cust. stat. nr.: 85059029

Country Of Origin: AT

Chararcteristic description

Delivery Note
Order No Delnote No Del.Note date:
438186 05.05.2021
Customer No 135292
Our Ref.:
Phone:
Fax:
E-Mail;
Cust Ref
Our Id At Customer 91019089
Shipment Id 601936
Delivery Date 05.05.2021
Delivery Terms FCA - - ICC Incoterms® 2010
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportor.; 453771

480193 636
561425 6583

Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Close Order No Lot Batch No

18714 400,00 pes
§50003952901 020521-GET2-3

Characteristic value description

6u§t F—‘ac—k A1d Id-_

Drawing number P151536-221938
Material '
Pack Aid Qty Pack Aid Id
Pack Aid Desc
1 10130 ’
650AT GETRAG Kunsistoffpalette
20 20739
B650AT KLT 4315 Getrag
1 20741
650AT Getrag Neu Palettendeckel
20 20740
B50AT Tray Getrag NEU

Kendrion (Eibiswald) GmbH

wwaw. kendrion.com
8552 Eblswald 269

Ostarraich Fax: +43 3465 20500-99

Tel: +43 3466 20500-0

Geschiftsfihrer
Info-ebiswald@kendrien.com  Dipl-Ing. Klaus Pichler

CustPeckAilDese  KUEHMNE+NAGEL sl

Unit of measure

ACCETTAZIONE MERCE

TBA-550500 e
Kunststoffpalette Quaniits du:hla‘rata. j;ap
TBA-520880 Quantita effetttva:
KLT 4315 db Tipo Imballaggic:
ita imballi
TBA-520922 Quantits fmba h,ge J— ’@
Pal.Deckel ADS06 Conformita alle sche
TBA-501738 Data controlio: Lo [ A
Injeit filr Kendrion Firma
Deutscha Bank AG UID-Nr, ATU 37758709

BIC: DEUTDEEF694
|BAN: DEE1 6947 0039 0030 4188 00

UID-Nr. DE 147 825 129
Firmenbuch: Lgf. Zrs Graz
FN 59972W
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Delivery Note

J— o —_——— et ———

QOrder No Delnote No Del.Note date:

438186 05.05.2021
Total Net Weight (kg] 268,71
Total Gross Weight [kg] 312,11
Total Volume [m3] 0,09
Kendrion (Elblswald} GmbH
» www.kendrion.com Geschéftsfihrer Deutsche Bank AG UIB-Nr. ATU 37756709
%552 E'_ iswald 269 info-gibiswald@kendrion.com  Dipl.-Ing. Klaus Pichler BIC: DEUTDEGFGE34 U|D-Nr. DE 147 825129
sterreich Fax: +43 3486 20500-99 IBAN: DES1 6947 0039 0030 4188 C0 Firmenbuch: Ly f, Zrs Graz
Tel: +43 3466 20500-0

FN 59972 W
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